
 

แบบหนังสือมอบฉันทะ แบบ ค. (แบบทีใ่ชเ้ฉพาะกรณีผูถ้อืหุน้เป็นผูล้งทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ใหค้สัโตเดยีน 

(Custodian) ในประเทศไทยเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้) ทา้ยประกาศกรมพฒันาธุรกจิการคา้ 
เรื่อง กําหนดแบบหนังสอืมอบฉนัทะ (ฉบบัที ่5) พ.ศ. 2550 

Proxy Form C. 
- - - - - - - - - - - - - - - - -  

 
 

              เขยีนที ่ 
                                                Written at                                                                  

 
                    วนัที ่                   เดอืน                         พ.ศ. 
                    Date       Month                       A.D.              

 
 
    

(1) ขา้พเจา้                   
I/We,                                                                               

Located at                       ถนน               ตําบล/แขวง 
No.                     , Road:       , Tambol/Subdistrict:                                          
อําเภอ/เขต                                               จงัหวดั                                     รหสัไปรษณีย ์
Amphoe/District:                                     , Province:                                    , Postal Code:                                                             
              
ในฐานะผูป้ระกอบธุรกจิเป็นผูร้บัฝากและดูแลหุน้ (Custodian) ใหก้บั  
in our capacity as the custodian for……………………………………………………………………………………………………………………,  
ซึง่เป็นผูถ้อืหุน้ของบรษิทั                            เอส พี วี ไอ จ ำกดั (มหำชน)  
being a shareholder of…………………………………… S P V I Public Company Limited ……………………………………………………… 

 
โดยถอืหุน้จํานวนทัง้สิน้รวม หุน้ และออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                              เสยีง ดงันี้ 
holding shares in total which are entitled to cast ………………………………………………………………………………………… votes 
หุน้สามญั                                 หุน้ ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                                        เสยีง  
ordinary shares…………………………………………  shares in total which are entitled to cast……………………………………   votes 
หุน้บุรมิสทิธ ิ                  หุน้     ออกเสยีงลงคะแนนไดเ้ท่ากบั                                              เสยีง  
Preferred shares………………………………………   shares in total which are entitled to cast……………………………………   votes 

 (2) ขอมอบฉนัทะให ้ 
     We wish to appoint 
                  

1)                                                                              
 
 

อาย                       ปี 
Age.                      years 

อยู่บา้นเลขที ่ ถนน ตําบล/แขวง 
Residing at No.          
 

Road   :                                                              Tambol/Subdistrict:                    

อําเภอ/เขต จงัหวดั รหสัไปรษณีย ์
Amphoe/District:                          Province:                              Postal Code:    

 
หรอื / OR         

2)   นำยสุจิน สุวรรณเกต 
   Mr. Sujin Suwannagate 

กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ  
Independent Director and Member of Audit Committee      

อายุ 74 ปี 
Age 74 years 

ทีอ่ยู่ เลขที ่2 อาคารพรเีมยีรเ์พลซ ชัน้ 3 ซอยพรเีมยีร ์2 ถนนศรนีครนิทร ์แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250 
No. 2 Premier Place 3rd floor, Soi Premier 2, Srinakarin Rd, Nong Bon, Prawet, Bangkok 10250 
หรอื / OR         

3)   นำงสุษมำ รติัวำนิช 
   Mrs. Susama Rativanich 

กรรมการอสิระและกรรมการตรวจสอบ 
Independent Director and Member of Audit Committee      

อายุ 47 ปี 
Age 47 years 

ทีอ่ยู่ เลขที ่2 อาคารพรเีมยีรเ์พลซ ชัน้ 3 ซอยพรเีมยีร ์2 ถนนศรนีครนิทร ์แขวงหนองบอน เขตประเวศ กรุงเทพมหานคร 10250  
No. 2 Premier Place 3rd floor, Soi Premier 2, Srinakarin Rd, Nong Bon, Prawet, Bangkok 10250 

คนหนึ่งคนใดเพยีงคนเดยีวเป็นผูแ้ทนของขา้พเจ้า เพื่อเขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจ้าในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ประจําปี 2568 ในวนัที ่ 
4 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. อาคารเอม็เอส สยาม ทาวเวอร ์ชัน้ 31 เลขที ่1023 ณ หอ้งประชุมเอสคิ ถนนพระราม 3 แขวงช่องนนทร ีเขตยานนาวา 
กรุงเทพมหานคร 10120 หรอืจะพงึเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย  
Only one person as my/our representative to participate in and vote at the Meeting of Annual General Meeting of the Shareholders 2025 On 
April 4, 2025, at 2.00 p.m., at MS SIAM Tower, At Asic Room 31th Floor, 1023 Rama III Road, Chongnonsi, Yannawa, Bangkok 10120, or 
which may be postponed to any other date, time and place. 

 
อากรแสตมป์ 

Duty stamp 

20 Baht 



 

(4) ขา้พเจา้ขอมอบฉนัทะใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนแทนขา้พเจา้ในการประชุมครัง้นี้  ดงันี้ 
In this meeting, I/We hereby intend to have the proxy vote as follows: 

 วำระท่ี 1  พิจำรณำรบัทรำบรำยงำนของคณะกรรมกำรบริษทัเก่ียวกบัผลกำรด ำเนินงำนของบริษทัฯ ในรอบปี 2567 
   Item 1  To Acknowledge the Board of Directors' Report on the Company's Operating Results in 2024 

         เนื่องจากวาระนี้เป็นวาระแจง้เพื่อทราบ จงึไม่มกีารออกเสยีงลงคะแนน 
   As this item is for information to Shareholders, there will be no voting. 

  
     วำระท่ี 2  พิจำรณำอนุมติังบแสดงฐำนะทำงกำรเงินและงบก ำไรขำดทุนเบ็ดเสร็จของบริษัทฯ ส ำหรบัรอบปีบญัชีส้ินสุด  ณ       

วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2567 

   Item 2   To consider and approve the Statement of Financial Position and the Statement of Comprehensive Income for the 
year ended December 31, 2024 

               (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
 
วำระท่ี 3  พิจำรณำอนุมัติกำรจ่ำยเงินปันผลและรับทรำบกำรจัดสรรก ำไรสุทธิเป็นทุนส ำรองตำมกฎหมำย ส ำหรบัผลกำร 
                   ด ำเนินงำนส้ินสุด ณ วนัท่ี 31 ธนัวำคม 2567 พร้อมก ำหนดวนัก ำหนดรำยช่ือผู้ถือหุ้น (Record Date) ท่ีมีสิทธิในกำรรบั 
                   เงินปันผล 

     Item 3 To consider and approve the dividend payment and acknowledge the profit apportionment as legal reserve from 
operating result for the year ended December 31, 2024 and to determine the record date in order to entitle to receive 
dividends. 

               (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

 (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
                
 วำระท่ี 4 พิจำรณำอนุมติักำรแต่งตัง้กรรมกำรแทนกรรมกำรท่ีต้องออกตำมวำระ 
                 Item 4  To consider the appointment of Directors to replace the Directors retiring by rotation.                     

    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
 (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจ้า ดงันี้ 

    (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
 
                        เหน็ดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการทัง้ชุด 

                   Approve with appointment all team 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
  
   เหน็ดว้ยกบัการแต่งตัง้กรรมการบางราย ดงันี้ 
                                Approve with partial of team as follows: 

1. นำยธีระ อภยัวงศ์   
Mr. Teera Aphaiwongse 

    เหน็ดว้ย/ Approve  ไม่เหน็ดว้ย/Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
 



 

2. นำยไตรสรณ์ วรญำณโกศล 
Mr. Trisorn Volyarngosol 

    เหน็ดว้ย/ Approve  ไม่เหน็ดว้ย/Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
 

3. นำยโสภณ อิงคธ์เนศ 
Mr. Sophon Intanate  

    เหน็ดว้ย/ Approve  ไม่เหน็ดว้ย/Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 

 วำระท่ี 5 พิจำรณำและอนุมติักำรก ำหนดค่ำตอบแทนกรรมกำร 
   Item 5  To consider and approve the remuneration of the Directors 

    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
   (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
   (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
   (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

   เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 
 
วำระท่ี 6  พิจำรณำอนุมติักำรแต่งตัง้ผู้สอบบญัชีและก ำหนดค่ำตอบแทนของผู้สอบบญัชี 

    Item 6   To consider and approve the appointment of the Company’s external auditors and the audit fees 

    (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
 (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 

 วำระท่ี 7 พิจำรณำเร่ืองอ่ืนๆ (ถ้ำมี) 

              Item 7 To consider other issue (if any). 
      (ก)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามที่เหน็สมควร 

 (a)   Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
  (ข)   ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 

    (b)   Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

 เหน็ดว้ย/ Approve    ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove  งดออกเสยีง/ Abstain 

 (5)  การลงคะแนนเสยีงของผูร้บัมอบฉนัทะในวาระใดทีไ่ม่เป็นไปตามทีร่ะบุไวใ้นหนังสอืมอบฉนัทะนี้ใหถ้อืว่าการลงคะแนนเสยีงนัน้ไม่
ถูกตอ้งและไม่ใช่เป็นการลงคะแนนเสยีงของขา้พเจา้ในฐานะผูถ้อืหุน้ 

                            If the votes which the proxy casts on any agenda conflict with my/our specified instruction in this proxy, those votes are 
invalid and will be regarded as having not been cast by me /us in my /our capacity as the shareholder.  
 

(6)  ในกรณีที่ที่ประชุมมกีารพจิารณาหรอืลงมตใินเรื่องใดนอกเหนือจากเรื่องที่ระบุไวข้้างต้นรวมถึงกรณีที่มกีารแก้ไขเปลี่ยนแปลง
หรอืเพิม่เตมิขอ้เทจ็จรงิประการใด ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 

           If I/we have not expressed my/our intention with respect to votes in any item, or such intention is unclear or if the 
meeting takes into consideration any matters other than those specified above, including the amendment, alteration or addition of any facts, 
the proxy shall be entitled to consider and vote on my/our behalf in all respects as the proxy deems fit; 

 
 
 
 
 
 
 



 

 กจิการใดทีผู่ร้บัมอบฉนัทะกระทําไปในการประชุมนัน้ ใหถ้อืเสมอืนว่าขา้พเจา้ไดก้ระทําเองทุกประการ 
 All acts undertaken by the proxy at the Meeting shall be treated as if they have been undertaken by myself/ ourselves 

in all respects. 

 

 

ลงชื่อ                 ผูม้อบฉนัทะ 
Signed:                                   Grantor 
          (                                             ) 
 
ลงชื่อ                                                                          ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed:                                                                       Grantee 

                            (                                                             ) 
 

ลงชื่อ                                                                          ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed:                                                                       Grantee 

                            (                                                             ) 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
หมำยเหตุ (Notes)  
1. หนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. นี้ใช้เฉพาะกรณีที่ผู้ถอืหุ้นที่ปรากฏชื่อในทะเบยีนเป็นผู้ลงทุนต่างประเทศและแต่งตัง้ให้คสัโตเดยีน (Custodian) ในประเทศไทยเป็นผู้รบัฝากและดูแลหุ้น   

ใหเ้ท่านัน้  
This Form C. is used only if the shareholder whose name is in the shareholders' register is an offshore investor who appoints a local custodian in Thailand to keep 
his/her shares in the custody.  

2. หลกัฐานทีต่อ้งแนบพรอ้มกบัหนังสอืมอบฉันทะ คอื 
The necessary evidence to be enclosed with this proxy form is:  
(1) หนังสอืมอบอํานาจจากผูถ้อืหุน้ใหค้สัโตเดยีน (Custodian) เป็นผูด้ําเนินการลงนามในหนังสอืมอบฉันทะแทน  

The power-of-attorney granted by the shareholder to the custodian by which the custodian is appointed to sign the proxy form on the shareholder’s behalf; and  
(2) หนังสอืยนืยนัว่าผูง้นามในหนังสอืมอบฉันทะแทนไดร้บัอนุญาตประกอบธุรกจิ คสัโตเดยีน (Custodian)  

A certification that the authorized signatory of the proxy form is licensed to operate the custodial business. 
3. ผูถ้ือหุน้ที่มอบฉันทะจะต้องมอบฉันทะให้ผู้รบัมอบฉันทะเพยีงรายเดยีวเป็นผู้เขา้ประชุมและออกเสยีงลงคะแนนไม่สามารถแบ่งแยกจํานวนหุ้นให้ผูร้บัมอบ ฉันทะหลายคนเพื่อแยก

การลงคะแนนเสยีงได ้ 
A shareholder may grant a proxy to only one person. The number of shares held by a shareholder may not be divided into several portions and granted to more than 
one proxy in order to divide the votes. 

4. วาระเลอืกตัง้กรรมการสามารถเลอืกตัง้กรรมการทัง้ชุดหรอืเลอืกตัง้กรรมการเป็นรายบุคคล  
As regards the agenda to appoint directors, the meeting may consider appointing the entire board or any director(s).  

5. ในกรณีทีม่วีาระทีจ่ะพจิารณาในการประชุมมากกว่าวาระทีร่ะบุไวข้า้งตน้ ผูม้อบฉันทะสามารถระบุเพิม่เตมิไดใ้นใบประจําต่อแบบหนังสอืมอบฉันทะแบบ ค. ตามแนบ  
In case there is other business to be discuss in addition to those specified above, the grantor may make additional authorization in the Attachment to Proxy Form C.



 

ใบประจ ำต่อแบบหนังสือมอบฉันทะแบบ ค.  
Supplement to Proxy Form C. 

 
 
การมอบฉนัทะในฐานะเป็นผูถ้อืหุน้ของบรษิทั............................................. เอส พี ว ีไอ จ ำกดั (มหำชน) ........................................................... 
Appointment of Proxy as Shareholder of……..............……….......... S P V I Public Company Limited ……..............………………............ 

ในการประชุมสามญัผูถ้อืหุน้ ประจําปี 2568 

For the Meeting of Annual General Meeting of the Shareholders 2025   

ในวนัที ่4 เมษายน 2568 เวลา 14.00 น. อาคารเอม็เอส สยาม ทาวเวอร ์ชัน้ 31 เลขที ่1023 ณ หอ้งประชุมเอสคิ ถนนพระราม 3 แขวงช่องนนทร ี
เขตยานนาวา กรุงเทพมหานคร 10120 หรอืทีจ่ะพงึเลื่อนไปในวนั เวลา และสถานทีอ่ื่นดว้ย 

On April 4, 2025 at 2.00 p.m., at MS SIAM Tower, At Asic Room 31th Floor, 1023 Rama III Road, Chongnonsi, Yannawa, Bangkok 
10120, or any adjournment to any other date, time and place. 

 
     วาระที ่   เรื่อง                                   

                  Item   Subject   
 (ก)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
 (a)  Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข)  ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b)  Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows           

    เหน็ดว้ย/ Approve     ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain 

     วาระที ่   เรื่อง         
                 Item   Subject   
 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร  
 (a) Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b) Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

    เหน็ดว้ย/ Approve     ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain 

 วาระที ่   เรื่อง         
                  Item   Subject   
 (ก) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะมสีทิธพิจิารณาและลงมตแิทนขา้พเจา้ไดทุ้กประการตามทีเ่หน็สมควร 
 (a) Grant the proxy the right to consider and vote on my/our behalf at its own discretion. 
 (ข) ใหผู้ร้บัมอบฉนัทะออกเสยีงลงคะแนนตามความประสงคข์องขา้พเจา้ ดงันี้ 
 (b) Grant the proxy the right to vote in accordance with my/our intention as follows 

    เหน็ดว้ย/ Approve     ไม่เหน็ดว้ย/ Disapprove     งดออกเสยีง/ Abstain 

ขา้พเจา้ขอรบัรองว่า รายการในใบประจําต่อแบบหนังสอืมอบฉนัทะ ถูกตอ้งบรบิูรณ์และเป็นความจรงิทุกประการ  
I/We hereby certify that the particulars contained in the Supplement to the Proxy Form are true, correct and complete in all respects. 

 
ลงชื่อ                                                                   ผูม้อบฉนัทะ 
Signed:                             Grantor 
           (                                       ) 
 
ลงชื่อ                                                                    ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed:                                                                 Grantee 

                             (                                            ) 
 

ลงชื่อ                                                                    ผูร้บัมอบฉนัทะ 
Signed:                                                                 Grantee 
           (                                       ) 


